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י1 וַיְהִ֤
अिन–भयो
H1961

֙ הַגּוֹרָל
िचठ्ठा
H1486

ה לְמַטֵּ֣
कुललाई�
H4294

ה מְנַשֶּׁ֔
मनश्शेको
H4519

כִּי־
िकनिक

ה֖וּא
उ
H1931

בְּכ֣וֹר
जेठा
H1060

יוֹסֵף֑
यूसुफको
H3130

לְמָכִיר֩
माकीरलाई�
H4353

בְּכ֨וֹר
जेठा
H1060

ה מְנַשֶּׁ֜
मनश्शेको
H4519

י אֲבִ֣
िपता
H0001

ד הַגִּלְעָ֗
िगलादको
H1568

י כִּ֣
िकनिक

ה֤וּא
उ
H1931

הָיָה֙
िथयो
H1961

אִ֣ישׁ
मािनस
H0376

ה מִלְחָמָ֔
युद्धको
H4421

יְהִי־ וַֽ
अिन–भयो
H1961

ל֖וֹ
उसलाई�

הַגִּלְעָ֥ד
िगलाद
H1568

ׁן׃ וְהַבָּשָֽ
अिन–बाशान
H1316

तब मनश्शेका कुल समूहलाई� भूिम िदईयो। मनश्शे यूसुफका जेठा छोरा िथए। मनश्शेका जेठा छोरा माकीर िथए, जो िगलादका िपता िथए। माकीर एकजना 
महान सैिनक िथए, यसथ� िगलाद अिन बाशानका क्षेत्रहरू माकीरका वंशलाई� िदए।

יְהִי2 וַ֠
अिन–भयो
H1961

י לִבְנֵ֨
छोराहरूलाई�

ה מְנַשֶּׁ֥
मनश्शेका
H4519

֮ הַנּוֹתָרִים
बाँकी–रहेकाहरूलाई�
H3498

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
ितनीहरूका–कुलहरूअनुसार
H4940

י לִבְנֵ֨
छोराहरूलाई�

זֶר אֲבִיעֶ֜
अबीएजेरका
H0044

וְלִבְנֵי־
अिन–छोराहरूलाई�

לֶק חֵ֗
हेलेकका
H2507

וְלִבְנֵי֤
अिन–छोराहरूलाई�

֙ אַשְׂרִיאֵל
अस्रीएलका
H0844

וְלִבְנֵי־
अिन–छोराहरूलाई�

כֶם שֶׁ֔
शेखेमका
H7928

וְלִבְנֵי־
अिन–छोराहरूलाई�

פֶר חֵ֖
हेफेरका

וְלִבְנֵי֣
अिन–छोराहरूलाई�

שְׁמִידָ֑ע
शेमीदाका
H8061

לֶּה אֵ֠
यी–नै
H0428

י בְּנֵ֨
छोराहरू

ה מְנַשֶּׁ֧
मनश्शेका
H4519

בֶּן־
छोरा

יוֹסֵ֛ף
यूसुफको
H3130

ים הַזְּכָרִ֖
पुरुषहरू
H2145

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
ितनीहरूका–कुलहरूअनुसार
H4940

मनश्शेका कुल समूहका अन्य वंशहरूलाई� पिन भूिम िदए। ती कुलहरू अबीएजेर, हेलेक, अस्रीएल, शेकेल, हेपेर अिन शमीदा िथए। यी सबै मािनसहरू 
यूसुफका छोरा मनश्शेक अन्य छोराहरू िथए। यी मािनसका कुलहरूले भूिमका आफ्ना अंश प्राप्त गरे।

וְלִצְלָפְחָד3֩
अिन–सल्पाहादलाई�
H6765

בֶּן־
छोरा

פֶר חֵ֨
हेफेरको

בֶּן־
छोरा

ד גִּלְעָ֜
िगलादको
H1568

בֶּן־
छोरा

מָכִ֣יר
माकीरको
H4353

בֶּן־
छोरा

ה מְנַשֶּׁ֗
मनश्शेको
H4519

לאֹ־
िथएनन्
H3808

יוּ הָ֥
िथए
H1961

ל֛וֹ
उसका

בָּנִ֖ים
छोराहरू

י כִּ֣
बाहेक

אִם־
मात्र

בָּנ֑וֹת
छोरीहरू
H1323

וְאֵלֶּ֙ה֙
अिन–यी
H0428

שְׁמ֣וֹת
नामहरू
H8034

יו בְּנֹתָ֔
उनका–छोरीहरूका
H1323

מַחְלָה֣
महला
H4244

ה וְנֹעָ֔
अिन–नोआ
H5270

חָגְלָ֥ה
होग्ला
H2295

ה מִלְכָּ֖
िमल्का
H4435

ה׃ וְתִרְצָֽ
अिन–ितसा�
H8656

सलोफाद हेपेरका छोरा िथए। हेपेर िगलादका छोरा िथए। िगलाद माकीरका छोरा िथए अिन माकीर मनश्शेक छोरा िथए। सलोफदका कुनै छोराहरू िथएनन् 
तर ितनका पाँच जना छोरी िथए। ितनीहरूको नाउँ महला, नोआ, होग्ला, िमल्का अिन ितसा� िथयो।

בְנָה4 וַתִּקְרַ֡
अिन–आई�न्
H7126

֩ לִפְנֵי
अगािड
H6440

אֶלְעָזָ֨ר
एलाजार
H0499

ן הַכֹּהֵ֜
पूजाहारी
H3548

׀וְלִפְנֵי֣ 
अिन–अगािड
H6440

עַ יְהוֹשֻׁ֣
यहोशू
H3091

בִּן־
छोरा

נ֗וּן
नूनको
H5126

וְלִפְנֵי֤
अिन–अगािड
H6440

הַנְּשִׂיאִים֙
अगुवाहरूको

ר לֵאמֹ֔
भनेर
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

צִוָּ֣ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֔
मोशालाई�
H4872

תֶת־ לָֽ
िदन
H5414

לָ֥נוּ
हामीलाई�

נַחֲלָ֖ה
उत्तरािधकार
H5159

בְּת֣וֹךְ
बीचमा
H8432

אַחֵי֑נוּ
हाम्रा–भाईहरूको
H0251

ן וַיִּתֵּ֨
अिन–िदनुभयो
H5414

ם לָהֶ֜
ितनीहरूलाई�

אֶל־
कहाँ
H0413

י פִּ֤
आज्ञा
H6310

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

ה נַֽחֲלָ֔
उत्तरािधकार
H5159

בְּת֖וֹךְ
बीचमा
H8432

י אֲחֵ֥
भाईहरू
H0251

ן׃ אֲבִיהֶֽ
ितनीहरूका–बुबाको
H0001
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ती छोरीहरू एलीजार पूजाहारी, नूनका छोरा यहोशू अिन सबै अगुवाहरूकहाँ गए। ती छोरीहरूले भने, “परमप्रभुले मोशालाई� भन्नुभयो िक उहाँले हामीलाई� 
त्यसरी नै भूिम िदउन् जसरी हाम्रा पुरूष नातेदारहरूलाई� िदईन्छ।” यसथ� ितनले परमप्रभुको आज्ञा पालन गरे अिन छोरीहरूलाई� केही भूिम िदए। यसरी यी 
छोरीहरूले आफ्ना काकाहरूले जस्तै आफ्नो भूिम पाए।

וַיִּפְּל֥ו5ּ
अिन–पयार्
H5307

י־ חַבְלֵֽ
भागहरू

ה מְנַשֶּׁ֖
मनश्शेका
H4519

עֲשָׂרָ֑ה
दश
H6235

ד לְבַ֞
बाहेक
H0905

מֵאֶ֤רֶץ
भूिमबाट
H0776

הַגִּלְעָד֙
िगलादको
H1568

ן וְהַבָּשָׁ֔
अिन–बाशानको
H1316

ר אֲשֶׁ֖
जुन

מֵעֵ֥בֶר
पािर
H5676

ן׃ לַיַּרְדֵּֽ
यद�नको
H3383

यसरी मनश्शेका कुल समूहका यद�न नदीको पिश्चमतफ�  दशवटा क्षेत्रहरू अिन यद�न नदीको अकार् तफका� िगलाद अिन बाशानका भूिमका दुई अिधक क्षेत्रहरू 
भए।

כִּ֚י6
िकनिक

בְּנ֣וֹת
छोरीहरू
H1323

ה מְנַשֶּׁ֔
मनश्शेका
H4519

נָחֲל֥וּ
पाई�न्
H5157

נַחֲלָ֖ה
उत्तरािधकार
H5159

בְּת֣וֹךְ
बीचमा
H8432

בָּנָי֑ו
उनका–छोराहरूको

וְאֶרֶ֙ץ֙
अिन–भूिम
H0776

ד הַגִּלְעָ֔
िगलादको
H1568

ה הָיְתָ֥
भयो
H1961

לִבְנֵֽי־
छोराहरूलाई�

ה מְנַשֶּׁ֖
मनश्शेका
H4519

ים׃ הַנּֽוֹתָרִֽ
बाँकी–रहेकाहरूको
H3498

यसरी नै मनश्शेका कुल समूहका यी स्त्रीहरूले पिन पुरषहरूले जस्तै भूिम प्राप्त गरे। िगलादको भूिम बाँकी रहेका मनश्शेका सन्तानहरूलाई� िदईयो।

י7 וַיְהִ֤
अिन–भयो
H1961

גְבוּל־
िसमाना
H1366

מְנַשֶּׁה֙
मनश्शेको
H4519

ר אָשֵׁ֔ מֵֽ
आशेरबाट
H0836

ת מִּכְמְתָ֔ הַֽ
िमक्मतात
H4366

ר אֲשֶׁ֖
जुन

עַל־
को–सामुन्ने

פְּנֵי֣
अगािड
H6440

שְׁכֶם֑
शेखेम
H7927

וְהָלַךְ֤
अिन–गयो
H1980

֙ הַגְּבוּל
िसमाना
H1366

אֶל־
कहाँ
H0413

ין הַיָּמִ֔
दायाँितर
H3225

אֶל־
कहाँ
H0413

י יֹשְׁבֵ֖
बािसन्दाहरू
H3427

תַּפּֽוּחַ׃עֵ֥ין 
एन–तप्पूहको
H5887

मनश्शेका भूिमहरू आशेर अिन िमक्मतात माझको क्षेत्रमा िथए। यो शकेमको निजकै छ। यसको सीमाना दिक्षण तफ�  एन्तप्पूहको क्षेत्रितर गएको िथयो।

ה8 לִמְנַשֶּׁ֕
मनश्शेलाई�
H4519

ה הָיְתָ֖
भयो
H1961

אֶרֶ֣ץ
भूिम
H0776

תַּפּ֑וּחַ
तप्पूहको

וְתַפּ֛וּחַ
तर–तप्पूह

אֶל־
कहाँ
H0413

גְּב֥וּל
िसमाना
H1366

ה מְנַשֶּׁ֖
मनश्शेको
H4519

לִבְנֵי֥
छोराहरूलाई�

יִם׃ אֶפְרָֽ
एफ्राईमको
H0669

तप्पूह िवरपिरका भूिम मनश्शेका िथयो, तर तप्पूह शहर ितनको िथएन। तप्पूह शहर मनश्शेको भूिमको सीमानामा िथयो अिन यो एप्रैमका मािनसहरूको 
िथयो।

וְיָרַ֣ד9
अिन–ओल्यार्
H3381

֩ הַגְּבוּל
िसमाना
H1366

חַל נַ֨
खोला

קָנָ֜ה
कानाको
H7071

נֶגְ֣בָּה
दिक्षणितर
H5045

חַל לַנַּ֗
खोलाको

ים עָרִ֤
सहरहरू

הָאֵלֶּ֙ה֙
यी
H0428

יִם לְאֶפְרַ֔
एफ्राईमलाई�
H0669

בְּת֖וֹךְ
बीचमा
H8432

עָרֵ֣י
सहरहरू

ה מְנַשֶּׁ֑
मनश्शेको
H4519

וּגְב֤וּל
अिन–िसमाना
H1366

מְנַשֶּׁה֙
मनश्शेको
H4519

מִצְּפ֣וֹן
उत्तरबाट
H6828

חַל לַנַּ֔
खोलाको

י וַיְהִ֥
अिन–भए
H1961

יו תֹצְאֹתָ֖
यसका–अन्त्यहरू
H8444

מָּה׃ הַיָּֽ
पिश्चमितर
H3220

मनश्शेको सीमाना दिक्षण ितर कानाको बेंसीसम्म लगातार िथयो। यो क्षेत्र मनश्शेका कुल समूहको िथयो, तर शहरहरू एप्रैमका मािनसहरूका िथए। 
मनश्शेको सीमाना नदीको उत्तर तफ�  िथयो अिन यो पिश्चम तफ�  भूमध्य समुद्रसम्म फैिलएको िथयो।

נֶגְ֣בָּה10
दिक्षणितर
H5045

יִם לְאֶפְרַ֗
एफ्राईमलाई�
H0669

וְצָפוֹ֙נָה֙
अिन–उत्तरितर
H6828

ה לִמְנַשֶּׁ֔
मनश्शेलाई�
H4519

י וַיְהִ֥
अिन–भयो
H1961

הַיָּ֖ם
समुद्र
H3220

גְּבוּל֑וֹ
यसको–िसमाना
H1366

וּבְאָשֵׁר֙
अिन–आशेरमा
H0836

יִפְגְּע֣וּן
भेट्छन्
H6293

מִצָּפ֔וֹן
उत्तरबाट
H6828

וּבְיִשָּׂשכָ֖ר
अिन–ईस्साखारमा
H3485

ח׃ מִמִּזְרָֽ
पूव�बाट
H4217

दिक्षण तफकार् भूिम एप्रैमको िथयो। अिन उत्तर तफकार् भूिम मनश्शेको िथयो। भूमध्य समुद्र पिश्चमी सीमानामा िथयो। त्यो सीमानाले उत्तरमा आशेरको भूिम 
अिन पूव�मा ईस्साकारको भूिमलाई� छोएको िथयो।
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י11 וַיְהִ֨
अिन–भयो
H1961

ה לִמְנַשֶּׁ֜
मनश्शेलाई�
H4519

בְּיִשָּׂשכָר֣
ईस्साखारमा
H3485

ר וּבְאָשֵׁ֗
अिन–आशेरमा
H0836

בֵּית־שְׁאָן֣
बेत–शान
H1052

וּ֠בְנוֹתֶיהָ
अिन–यसका–सहरहरू
H1323

ם וְיִבְלְעָ֨
अिन–ियब्लाम
H2991

יהָ וּבְנוֹתֶ֜
अिन–यसका–सहरहरू
H1323

אֶת־ וְֽ
अिन
H0853

יֹשְׁבֵ֧י
बािसन्दाहरू
H3427

אר ֹ֣ ד
दोरको
H1756

יהָ וּבְנוֹתֶ֗
अिन–यसका–सहरहरू
H1323

וְיֹשְׁבֵ֤י
अिन–बािसन्दाहरू
H3427

ין־דֹּר֙ עֵֽ
एन–दोर
H5874

יהָ וּבְנֹתֶ֔
अिन–यसका–सहरहरू
H1323

וְיֹשְׁבֵ֤י
अिन–बािसन्दाहरू
H3427

תַעְנַךְ֙
तानाखको
H8590

יהָ וּבְנֹתֶ֔
अिन–यसका–सहरहरू
H1323

י וְיֹשְׁבֵ֥
अिन–बािसन्दाहरू
H3427

מְגִדּ֖וֹ
मिगद्दोको
H4023

וּבְנוֹתֶ֑יהָ
अिन–यसका–सहरहरू
H1323

שְׁלֹ֖שֶׁת
तीन
H7969

פֶת׃ הַנָּֽ
उच्च–भूिमहरू
H5316

मनश्शेका मािनसहरूको ईस्साकार अिन आशेर क्षेत्रहरूमा पिन शहरहरू पिन िथए। बेत्शान, ियवलाम अिन विरपिरका स-साना शहरहरू मनश्शेका कुल 
समूहको िथए। मनश्शेका मािनसहरू दोर, एन्दोर, तानाक, िमगद्दो अिन ती शहरहरू विरपिरका स-साना शहरहरूमा पिन बस्थे। ितनीहरू नापोतका तीन 
शहरहरूमा पिन बस्थे।

א12 ֹ֤ וְל
अिन–सकेनन्
H3808

֙ יָכְלוּ
सक्नुभएन
H3201

בְּנֵי֣
छोराहरू

ה מְנַשֶּׁ֔
मनश्शेका
H4519

ישׁ לְהוֹרִ֖
िनकाल्न
H3423

אֶת־
—
H0853

ים עָרִ֣ הֶֽ
सहरहरू

הָאֵלֶּ֑ה
यी
H0428

֙ וַיּוֹ֙אֶל
अिन–खोज्यो
H2974

י כְּנַעֲנִ֔ הַֽ
कनानीहरूले

בֶת לָשֶׁ֖
बस्न
H3427

רֶץ בָּאָ֥
भूिममा
H0776

את׃ הַזֹּֽ
यो
H2063

मनश्शेका मािनसहरू ती शहरहरू परास्त गन� समथ� भएनन्। यसथ� कनानी मािनसहरू त्यहाँ बिसरहे।

י13 יְהִ֗ וַֽ
अिन–भयो
H1961

י כִּ֤
जब

֙ זְקוּ חָֽ
बिलया–भए
H2388

בְּנֵי֣
छोराहरू

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

וַיִּתְּנ֥וּ
अिन–राख्यो
H5414

אֶת־
—
H0853

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
कनानीहरूलाई�

לָמַס֑
बेगारीमा
H4522

שׁ וְהוֹרֵ֖
अिन–िनकाल्ने
H3423

א ֹ֥ ל
नहोस्
H3808

הוֹרִישֽׁוֹ׃
िनकालेनन्
H3423

ס
—

तर ईस्राएलका मािनसहरू शिक्तशाली भए। जब यस्तो भयो तब ितनीहरूले कनानका मािनसहरूलाई� आफ्ना िनिम्त काम गन� बाध्य तुल्याए। ितनीहरूले 
कनानी मािनसहरूलाई� त्यो भूिम छोड्न बाध्य तुल्याएनन्।

14֙ יְדַבְּרוּ וַֽ
अिन–बोले
H1696

בְּנֵי֣
छोराहरू

ף יוֹסֵ֔
यूसुफका
H3130

אֶת־
—
H0854

עַ יְהוֹשֻׁ֖
यहोशूलाई�
H3091

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

֩ מַדּוּעַ
िकन
H4069

תָּה נָתַ֨
िदनुभयो
H5414

י לִּ֜
हामीलाई�

ה נַחֲלָ֗
उत्तरािधकार
H5159

גּוֹרָ֤ל
िचठ्ठा
H1486

אֶחָד֙
एउटा
H0259

וְחֶבֶ֣ל
अिन–भाग

ד אֶחָ֔
एउटा
H0259

אֲנִי֣ וַֽ
अिन–म
H0589

עַם־
जनता

ב רָ֔
ठूलो

עַ֥ד
सम्मको
H5704

אֲשֶׁר־
जुनले

עַד־
सम्मको
H5704

ה כֹּ֖
यसरी
H3541

נִי רְכַ֥ בֵּֽ
आशीष–िदनुभयो–मलाई�
H1288

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

यूसुफका कुल समूहले यहोशूिसत बात गरे र भने, “तपाई�लंे हामीलाई� भूिमको एक भाग मात्र िदनुभयो। जब हामी यित धेरै संख्यामा छां, परमप्रभुले ज्यादा 
संख्यामा आशीवा�द िदनु भएको छ, िक सम्पूण� भूिमबाट हामीलाई� एक भाग मात्र िदयौ?”

אמֶר15 וַיֹּ֨
अिन–भन्यो
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
ितनीहरूलाई�
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֗
यहोशूले
H3091

אִם־
यिद

עַם־
जनता

רַ֤ב
ठूलो

אַתָּה֙
ितमीहरू

עֲלֵה֣
चढ
H5927

לְךָ֣
ितम्रो–लािग

עְרָה הַיַּ֔
जङ्गलितर

וּבֵרֵאתָ֤
अिन–फाँड्यो

לְךָ֙
ितम्रो–लािग

ם שָׁ֔
त्यहाँ
H8033

רֶץ בְּאֶ֥
भूिममा
H0776

הַפְּרִזִּ֖י
पिरज्जीहरूको
H6522

רְפָאִ֑ים וְהָֽ
अिन–रपाई�हरूको

י־ כִּֽ
िकनिक

ץ אָ֥
साँघुरो–छ
H0213

לְךָ֖
ितम्रो–लािग

הַר־
पहाड
H2022

יִם׃ אֶפְרָֽ
एफ्राईमको
H0669

यहोशूले ितनीहरूलाई� उत्तर िदए, “यिद ितमीहरूिसत अित धेरै मािनसहरू भए तब मािथ पहाडी भूिमको जंङ्गलले भिरएको क्षेत्रमा जाऊ अिन त्यो भूिमको 
जंङ्गल फाँडेर त्यसलाई� प्रयोग गन� सक्छौ। त्यो भूिम अिहले पिरज्जी अिन रपाई� मािनसहरूको हो। तर यिद एप्रैमको पहाडी देश ितमीहरूका िनिम्त अित 
सानो भए गएर त्यो भूिम लेऊ।”
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16֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
अिन–भने
H0559

בְּנֵי֣
छोराहरू

ף יוֹסֵ֔
यूसुफका
H3130

א־ ֹֽ ל
पुग्दैन
H3808

צֵא יִמָּ֥
पाईन्छ
H4672

לָ֖נוּ
हाम्रो–लािग

הָהָר֑
पहाड
H2022

וְרֶ֣כֶב
अिन–रथ
H7393

בַּרְזֶ֗ל
फलामको
H1270

בְּכָל־
सबै
H3605

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
कनानीहरूमा

ב הַיֹּשֵׁ֣
बस्ने
H3427

רֶץ־ בְּאֶֽ
भूिममा
H0776

מֶק הָעֵ֔
बेसीको
H6010

ר אֲשֶׁ֤ לַֽ
जसलाई�

֙ בְּבֵית־שְׁאָן
बेत–शानमा
H1052

יהָ וּבְנוֹתֶ֔
अिन–यसका–सहरहरू
H1323

ר אֲשֶׁ֖ וְלַֽ
अिन–जसलाई�

בְּעֵ֥מֶק
बेसीमा
H6010

אל׃ יִזְרְעֶֽ
ियज्रेलको
H3157

यूसुफका सन्तानले भने, “हाम्रो लािग पव�तहरू प्रशस्त भूिम हुने छैन, तर हामी ती बेंसीहरूलाई� िलन सक्तैनां कारण बेशानको निजकै ियजर्ब बेसीमा बस्ने र 
विरपिरका गाउँहरूमा बस्ने कनानीका रथहरू छन् (अिन हाम्रो छैनन्।)”

וַיֹּ֤אמֶר17
अिन–भन्यो
H0559

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
यहोशूले
H3091

אֶל־
कहाँ
H0413

ית בֵּ֣
घराना

ף יוֹסֵ֔
यूसुफको
H3130

יִם לְאֶפְרַ֥
एफ्राईमलाई�
H0669

ה וְלִמְנַשֶּׁ֖
अिन–मनश्शेलाई�
H4519

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

עַם־
जनता

רַ֣ב
ठूलो

ה אַתָּ֗
ितमीहरू

חַ וְכֹ֤
अिन–शिक्त

֙ גָּדוֹל
ठूलो

ךְ לָ֔
ितमीहरूको

א־ ֹֽ ל
हुनेछैन
H3808

יִהְיֶה֥
हुनेछ
H1961

לְךָ֖
ितम्रो–लािग

ל גּוֹרָ֥
िचठ्ठा
H1486

ד׃ אֶחָֽ
एउटा
H0259

तब यहोशूले यूसुफ, एप्रैम अिन मनश्शेका मािनसहरूलाई� भने, “तर ितमीहरू त्यहाँ अित धेरै छौ। अिन ितमीहरू अत्यन्त शिक्तशाली छौ। ितमीहरूले 
भूिमको एक िहस्सा भन्दा अिधक पाउनु पछ�।

י18 כִּ֣
िकनिक

הַ֤ר
पहाड
H2022

הְיֶה־ יִֽ
हुनेछ
H1961

לָּךְ֙
ितम्रो–लािग

י־ כִּֽ
िकनिक

יַעַ֣ר
जङ्गल

ה֔וּא
यो–नै
H1931

וּבֵרֵ֣את֔וֹ
अिन–फाँड्यौ

וְהָיָה֥
अिन–हुनेछन्
H1961

לְךָ֖
ितम्रो–लािग

צְאֹתָ֑יו תֹּֽ
यसका–अन्त्यहरू
H8444

י־ כִּֽ
िकनिक

ישׁ תוֹרִ֣
िनकाल्नेछौ
H3423

אֶת־
—
H0853

י כְּנַעֲנִ֗ הַֽ
कनानीहरूलाई�

י כִּ֣
यद्यिप

כֶב רֶ֤
रथ
H7393

֙ בַּרְזֶל
फलामको
H1270

ל֔וֹ
उनीहरूसगँ

י כִּ֥
यद्यिप

חָזָק֖
बिलयो
H2389

הֽוּא׃
उ
H1931

פ
—

ितमीहरूले पहाडी देश िलने छौ। त्यो एक जङ्गल हो, तर रूखहरू काटेर त्यस स्थानलाई� बस्नका िनिम्त असल तुल्याउन सक्छौ। अिन त्यो सम्पूण� भूिम 
ितमीहरूको हुनेछ। कनानी मािनसहरूलाई� त्यो भूिम छोड्न ितमीहरूले वाध्य तुल्याउने छौ। ितनीहरू बिलया र ितनीहरूिसत शिक्तशाली हात हितयारहरू 
भएता पिन ितमीहरूले ितनीहरूलाई� परािजत गनर्छौ।”
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